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ÉLIMINATION DES 
APPAREILS USAGÉS

Cet appareil est marqué par le sym-
bole du conteneur à déchets, rayé, 
conformément à la Directive euro-
péenne  2012/19/CE et à la Loi po-
lonaise sur les appareils électriques 
et électroniques usagés. Ce symbole 
signale que le produit, après sa pé-

riode d’utilisation, ne pourra pas être éliminé avec 
d’autres déchets ménagers. 
L’utilisateur est obligé de le rendre à un point de 
collecte des appareils électriques et électroniques 
usagés. De tels points de collecte sont mis en place 
par les communes, certains magasins et entreprises 
de ramassage des déchets.
Respecter les règles d’élimination des appareils 
électriques et électroniques permet d’éviter des 
conséquences nuisibles à la santé humaine et à 
l’environnement naturel, à cause de la possibilité de 
présence de constituants dangereux ou de transfor-
mations inappropriées à ce type d’appareil.
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DÉBALLAGE

ballage sont inoffensifs pour l’environnement et re-
cyclables à 100% (ils sont marqués par un symbole 
approprié).

Attention ! Lors du déballage, garder les matériaux 
d’emballage (petits sacs en polyéthylène, morceaux 
de polystyrène, etc.) hors de portée des enfants.

Pour son transport, l’appareil a été 
emballé afin de le protéger contre les 
endommagements. Après déballage 
de l’appareil, prière d'éliminer les élé-
ments de l’emballage d'une façon non 
nuisible à l’environnement. 
Tous les matériaux utilisés pour l’em-



                               DÉCLARATION DU FABRICANT

Cher Client
Nous vous remercions d’avoir choisi Fagor. Depuis des années, nous fournissons 
des appareils électroménagers, grâce auxquels les tâches ménagères deviennent 
un réel plaisir. 
Chaque appareil a été précisément vérifié sous l’angle de la sécurité et de la fonc-
tionnalité avant qu’il n’ait quitté l’usine. Nous veillons également à ce que les nou-
velles technologies utilisées dans les appareils Fagor soient toujours combinées à 
un design exceptionnel.
Prière de lire attentivement le mode d'emploi avant la mise en fonctionnement 
de l’appareil. Le respect des consignes y indiquées permet d’éviter une utilisa-
tion non conforme et assure un fonctionnement de longue durée et infaillible 
de l’équipement. La connaissance d’une utilisation conforme de l’appareil permet 
également d’éviter les accidents.
Garder le mode d’emploi à portée de main pour pouvoir le consulter à tout moment. 
Le mode d’emploi contient toutes les informations indispensables, grâce aux-
quelles l’utilisation des appareils Fagor sera facile et agréable. Nous vous invitons 
également à consulter notre offre complète d’appareils.

Nous vous souhaitons une agréable utilisation,

Depuis des années, la société Fagor suit de manière cohérente la politique écologique. 
La protection de l’environnement est pour nous aussi importante que l’utilisation de technologies in-
novantes. 

Le développement des technologies a également contribué à la prise de conscience écologique – dans 
notre production nous utilisons de moins en moins d’eau et d’électricité et nous produisons moins 
d’eaux usées et de déchets.

Nous accordons également une très grande importance aux matériaux utilisés dans notre production. 
Nous ne choisissons que des matériaux qui ne contiennent pas des substances nuisibles et qui per-
mettent le recyclage et la valorisation des équipements usagés.

L’ÉCOLOGIE EN PRATIQUE
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INFORMATIONS GÉNÉRALES

Enlever les sécurités de transport et vérifier avec un niveau que le lave-linge est d'aplomb avant  sa 
mise en service. Le fabricant se garde le droit d’introduire des modifications n’ayant pas d’influence 
sur l’exploitation générale de l’appareil.

Des températures en dessous de  0°C  peuvent endommager le lave-linge! Lors du stock-
age ou du transport du lave-linge dans des températures basses, utilisez le lave-linge 
après 8 heures de son adaptation  à la température ambiante.

Le lave-linge est réservé à un usage domestique et doit uniquement servir au lavage de 
textiles et de vêtements déclarés lavables en machine.

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le lave-linge pour la première fois.
Ce lave-linge ne convient pas à une utilisation en extérieur ou dans une pièce exposée aux 
basses températures.
Les enfants ou les personnes qui n'ont pas lu le mode d'emploi, ne sont pas autorisés à utiliser 
le lave-linge.

UTILISATION

                               DÉCLARATION DU FABRICANT
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Le fabricant déclare par les présentes que cet appar-
eil remplit les exigences de base des directives euro-
péennes suivantes :

   la directive de basse tension 2014/35/UE,
   la directive de compatibilité électromagnétique 

2014/30/UE,
   de la directive d’écoconception 2009/125/CE,
   la directive RoHS 2011/65/UE,

et c’est pourquoi l’appareil est marqué du sigle  et 
a obtenu la déclaration de conformité qui doit être 
présentée aux organes de contrôle du marché.



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS
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Avant l’utilisation du lave-linge, lire les consignes de sé-
curité. Les garder à proximité pour pouvoir les utiliser ul-
térieurement. Le présent mode d’emploi et le lave-linge 
lui-même contiennent des avertissements de sécurité qui 
doivent être toujours suivis. Le fabricant n’est aucunement 
responsable du non-respect des consignes de sécurité, de 
l’utilisation non conforme du lave-linge ni du réglage incor-
rect des éléments de commande. 

L’appareil ne peut pas être utilisé par des enfants âgés de 
moins de 8 ans et par des personnes aux capacités phy-
siques ou mentales réduites, ou ayant des connaissances 
insuffisantes en matière d’utilisation de ce type d’appareils. 
À moins qu’ils ne soient surveillés ou correctement formés 
sur la façon d’utiliser l’appareil en toute sécurité et sur les 
dangers que cela implique. Assurez-vous que les enfants 
ne jouent pas avec l’appareil et qu’ils ne le manipulent pas 
ni effectuent des opérations d’entretien. Tenez les enfants 
âgés de moins de 3 ans éloignés de l'appareil, à moins qu'ils 
ne soient constamment surveillés.

Les enfants peuvent rester bloqués dans l’appareil, ce qui 
les met en danger de mort. 
Veiller à ce que les enfants ne jouent pas avec le lave-linge. 
Les opérations de nettoyage et de maintenance ne peuvent 
pas être réalisées par les enfants laissés sans surveillance. 

Entreposer les produits de lavage (les détergents, les pro-
duits de blanchiment, les assouplissants, etc.) dans un en-
droit hors de portée des enfants. 

Ce lave-linge est destiné à un usage ménager et à des uti-
lisations similaires, comme : les cuisines de personnel dans 
les magasins, les bureaux et autres lieux de travail, dans les 
exploitations agricoles, dans les pièces destinées aux cli-
ents dans les hôtels, motels, les gîtes et autres logements 
de ce type.



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS
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Ne pas surcharger le lave-linge au-dessus de la capacité 
maximale indiquée dans le tableau des programmes. 
Ne pas utiliser le lave-linge à l’extérieur. 

N’utiliser aucun solvant (p.ex. la térébenthine, le 
benzène),détergent contenant des solvants, poudre abra-
sive, verre, produit nettoyant universel ou liquide inflam-
mable. Ne pas laver dans le lave-linge de linge qui a été trai-
té avec des solvants ou des liquides inflammables. 

Ne pas laver dans le lave-linge de produits en fibre de verre 
(comme les rideaux et les décorations de fenêtre qui con-
tiennent des fibres de verre). 
Les petites particules peuvent rester dans le lave-linge et 
coller au tissus lors des lavages suivants, en causant après 
des irritations de la peau.
Les assouplissants et les produits similaires doivent être 
utilisés conformément au mode indiqué sur l’étiquette du 
produit. 

Retirer des poches tous les objets tels que les briquets, les 
allumettes, etc. 
Avant d’ouvrir la porte, s’assurer que dans le tambour il n’y 
a pas d’eau.
Ne jamais laver de tapis dans le lave-linge. 
Éloigner les animaux domestiques du lave-linge. 
Faire attention en évacuant l’eau chaude avec le détergent. 
Ne pas verser l’eau manuellement lors du programme de 
lavage. Bien fermer la porte. Si la porte ne peut pas être fer-
mée, vérifier si le linge n’est pas coincé. 
L’eau peut atteindre une température très élevée lors du 
programme de lavage.
Ne pas placer les mains dans le lave-linge si le tambour 
tourne. 
Ne pas manipuler les éléments de commande. 
Ne jamais forcer l’ouverture de la porte.



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS
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Ne laisser personne grimper sur, s’appuyer contre ou accro-
cher à une quelconque partie du lave-linge, comme les élé-
ments saillants, la porte ou le tiroir. 

Le lave-linge doit être transporté et installé par au moins 
deux personnes - risque de blessures. Lors du déballage 
et du montage, utiliser des gants de protection - risque de 
blessures.
Le lave-linge doit être installé et exploité dans une pièce 
avec évacuation d’eau.
Seul un technicien qualifié peut procéder à l’installation, 
y compris au raccordement de l’eau (le cas échéant), et 
au raccordement électrique ainsi qu’aux réparations si 
elles doivent être réalisées. Éloigner les enfants du lieu 
d’installation. 
Une fois le lave-linge déballé, s’assurer qu’il n’a pas été en-
dommagé lors du transport. En cas de problèmes, contacter 
le vendeur ou le service le plus proche. 
Après l’installation, entreposer les emballages (plastique, 
éléments en polystyrène, etc.) hors de portée des en-
fants - risque d’étouffement. Débrancher le lave-linge 
de l’alimentation avant de procéder à toute opération 
d’installation - risque de choc électrique. 
Lors de l’installation, s’assurer que le lave-linge n’endommage 
pas le câble d’alimentation - risque d’incendie ou de choc 
électrique. Mettre en marche le lave-linge seulement après 
l’avoir installé. 
Ne pas installer le lave-linge dans des endroits où il peut 
être exposé à des conditions extrêmes, telles que : la faible 
ventilation, des températures inférieures à 5°C ou supé-
rieures à 35 °C.

Lors de l’installation du lave-linge, s’assurer que les qua-
tre pieds repose de manière stable par terre. Les régler si 
nécessaire et vérifier à l’aide d’un niveau à bulle si l’appareil 
est bien à niveau. 



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS
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Après l’installation du lave-linge, attendre quelques heures 
avant sa mise en marche pour lui permettre de s’adapter 
aux conditions environnantes.
Lors du transport du lave-linge, ne pas le soulever en attra-
pant par les boutons ou le tiroir à détergent sans le soulever 
par le dessus ou le couvercle supérieur  ; lors du transport 
ne jamais appuyer la porte contre le chariot. 
Le lave-linge est équipé de vis de transport pour empêch-
er les dommages éventuels au cours du transport. Avant 
d’utiliser l’appareil, enlever obligatoirement les vis de trans-
port. Après les avoir retirées, couvrir les 4 orifices avec les 
bouchons en plastique fournis. 
Raccorder les tuyaux d’arrivée d’eau à la vanne conformé-
ment aux règles de la compagnie des eaux locale.

Pour raccorder le lave-linge à la vanne d’eau, utiliser unique-
ment les nouveaux tuyaux fournis avec le lave-linge. Les 
anciens tuyaux d’arrivée d’eau ne devraient pas être utili-
sés.

La pression d’eau d’alimentation doit être de 0,03–1 MPa. 

Il faut assurer la possibilité de débrancher le lave-linge de 
l’alimentation par le retrait de la fiche, si elle est disponible 
ou à l’aide d’un interrupteur multipolaire installé en amont 
de la prise conformément aux principes de câblage. Le lave-
linge doit être mis à la terre conformément aux normes na-
tionales de sécurité électrique. 
Après l’installation du lave-linge, la prise doit être facile-
ment accessible. 

Lors du réchauffement de l’eau, le courant maximal tiré 
par le lave-linge est de 10A, il faut donc s’assurer que 
l’installation d’alimentation (tension, courant et câble) est 
adaptée à la charge de l’appareil utilisé. 
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Pour assurer la sécurité, brancher le câble à la prise qui est 
mise à la terre. Vérifier la prise pour s’assurer qu’elle est 
correctement raccordée à une mise à la terre infaillible. 
Ne pas utiliser de rallonges, de multiprises ou d’adaptateurs. 
Après l’installation, l’utilisateur ne peut pas avoir accès aux 
composants électriques. 

Ne pas utiliser le lave-linge si le câble d’alimentation ou la 
fiche sont endommagés, s’il ne fonctionne pas correcte-
ment ou s’il est tombé ou a été endommagé. 

Si le câble d’alimentation est endommagé, il faut le remplac-
er par un identique, pour éviter tout risque. Seul un service 
agréé du fabricant ou une personne dûment qualifiée peu-
vent remplacer le câble - risque de choc électrique. 

Débrancher le câble d’alimentation en attrapant par la fiche 
et pas par le câble.
Le lave-linge ne doit pas être installé à l’extérieur, même à 
des endroits couverts, car il y est exposé à l’humidité, à la 
pluie et aux orages, ce qui peut être très dangereux. 

Avant de procéder à une quelconque opération d’entretien, 
s’assurer que le lave-linge est éteint et débranché de 
l’alimentation et que la vanne est fermée ; ne jamais utiliser 
d’appareils de nettoyage à la vapeur - risque de choc élect-
rique.

Faire attention lors de l’évacuation d’eau chaude du tam-
bour, par exemple lors de la maintenance de la pompe ou 
lors de la procédure d’ouverture d’urgence de la porte. 
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Sans indication explicite dans le manuel, ne réparer ni ne 
remplacer aucune pièce du lave-linge. Faire appel unique-
ment à des services agréés. Réparer tout seul ou faire ré-
parer le lave-linge par un non-professionnel peut donner 
lieu à un incident constituant un danger de mort ou un 
risque pour la santé ou bien un risque de dommage maté-
riel. 

En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, éteindre 
le lave-linge, fermer la vanne d’eau et ne pas intervenir sur 
le lave-linge. Contacter immédiatement le Service clientèle 
et utiliser uniquement des pièces de rechange d’origine. Le 
non-respect de ces consignes peut entrainer un risque lors 
de l’utilisation de l’appareil. 

Certaines pièces intérieures ne sont pas mises à la terre 
délibérément et peuvent constituer un risque de choc 
électrique uniquement pendant la maintenance. Ne pas 
toucher les pièces suivantes quand l’appareil est bran-
ché à l’alimentation : platine de commande, moteur, vanne 
d’arrivée et pompe.
Toujours débrancher le lave-linge de l’alimentation avant 
de procéder à une quelconque opération de maintenance. 
Débrancher le câble d’alimentation en attrapant par la fiche 
et pas par le câble.
Avant d’arrêter l’exploitation du lave-linge ou avant de le 
jeter, démonter la porte pour empêcher les enfants de jouer 
avec ou de se cacher à l’intérieur. Couper également le câble 
d’alimentation/la fiche. 
L’entreprise décline toute responsabilité si et quand ces 
obligations ne sont pas respectées.
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               SYMBOLES D'ENTRETIEN DES VETEMENTS

Lavage

Le lavage à haute 
température

temp 900

normal
temp 600 C

normal
temp 400 C

Ne pas laver !

Lavage délicat Lavage main

Nettoyage à sec

tous les solvants tous les solvants 
sauf TRI

Nettoyage avec des 
solvants chimiques

PAS de nettoyage 
à sec!

Sèche-linge

à température nor-
male

à température basse à température haute Ne pas sécher !

Repassage

1100C 1500C 2000C Ne pas repasser !
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En choisissant le programme de lavage, faire attention aux symboles sur les étiquettes des 
vêtements.
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INSTALLATION DE 
L’APPAREIL

Desserrer les 4 vis de 
transport à l’aide de la clé.

Fermer les orifices à l’aide de 
bouchons.

Retirez les vis, y compris 
les parties en caoutchouc, 
et conservez-les pour une 
utilisation ultérieure.

1
Elimination des dispositifs de protection de transport 
(conserver ces protections pour un transport futur éventuel).

Attention : avant la mise en marche du lave-linge, retirerez les sécurités de 
transport ! 

Le contre-écrou
pieds

Placez le lave-linge sur une surface solide et stable,

nivelez l'appareil en tournant les pieds,
bloquez le contre-écrou.

desserrez le contre-écrou à l'aide d'une clé plate,
2

Positionnement et calage du lave-linge

Après le positionnement et le calage, vérifiez la stabilité du lave-linge en serrant chaque angle 
de la machine afin que la machine ne se déplace pas.

Il est nécessaire de maintenir une distance d'environ 3 cm entre la machine à laver et le mur. 
Cette distance permet d'éliminer le transfert de vibrations du boîtier vers l'environnement im-
médiat (murs, placards, etc.) et assure la ventilation de l'appareil. 
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4

Utilisez uniquement les nouveaux tuyaux flexibles complets livrés avec l'appareil. Ne 
pas utiliser des tuyaux flexibles déjà utilisés.

Le tuyau d'arrivée d'eau avec joints se trouve dans le tambour du lave-linge. Pression 
d’eau min. 0,03 MPa (0,3 bar) max. 1 MPa (10 bar).

Le tuyau de vidange souple se trouve derrière la machine. Sécurisez-le de façon à ce 
qu’il ne se déplace pas lors du fonctionnement de l’appareil. Si cela est nécessaire, 
utilisez un coude. Veillez à ne pas introduire le tuyau flexible trop profondément dans 
le tuyau de vidange.
                                  

3
Arrivée d'eau

Sortie d’eau

1). une fois branché, assurez-vous que le tuyau n’est pas tordu,
2) après le raccordement du tuyau flexible et de la vanne, vérifiez leur étanchéité,
3). vérifiez régulièrement l’état du tuyau d’arrivée.

Le lave-linge doit être uniquement alimenté 
en eau froide.
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La prise, à laquelle l’appareil sera branché, doit être visible et 
accessible,

branchez le lave-linge uniquement à une prise électrique 
correctement installée, équipée d'une terre !

ne branchez pas l’appareil à l’alimentation électrique en utilisant 
une rallonge,
en cas d'endommagement du câble d’alimentation, son remplacement 
doit être exécuté exclusivement par un service agréé.

il est recommandé d’assurer une installation électrique à protection 
de type 10 A.

Branchement électrique

15

Les petits objets comme les pièces de monnaie, les trombones, les aiguilles, etc. 
peuvent endommager le linge et le lave-linge, respectez pour cette raison ces 
quelques consignes :
1). videz les poches
2). retirez toutes les pièces en métal
3). lavez les tissus délicats comme les soutien-gorge ou les bas dans des filets à linge
4). fermez les fermetures éclairs et les boutons
5). retirer les corps étrangers de l'appareil, tels que les armatures de soutien-gorge ou 
les fils métalliques.

Préparation du linge à laver :
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CARACTÉRISTIQUE DE 
L’APPAREIL

                  DESCRIPTION DU LAVE-LINGE

Accessoires:

Bouchon pour l’ori-
fice de transport (4)

Tuyau d’arrivée d’eau 
froide

Mode d’emploi

Pieds réglables

Enveloppe

Vanne d’arrivée

Tambour

Câble 
d'alimentation

Panneau

               clé

Tiroir pour détergeant

Porte du lave-linge



Enveloppe

Câble 
d'alimentation

                  DESCRIPTION DU PANNEAU DE COMMANDE ET DE L'AFFICHEUR

1. Touche Marche/Arrêt (On / Off)
2. Touche Départ/Pause
3. Manette du programme
4. Touche Prélavage
5. Touche Fin différée 
6. Touche Niveau de saleté
7. Touche Temp.
8. Touche Rinçage
9. Touche Essorage
10. Touche Mon cycle (Favori)
11. Touche Sécurité enfant
12. Touche Mode nuit
13. Touche Vapeur
14. Écran d’affichage
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*L'illustration présentée ici est uniquement à titre indicatif. Le produit réel peut varier.

1

2

3 4
5

6 7

10

118 9

12
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L'utilisateur peut sélectionner le programme en fonction du degré de salissure 
du linge, du type de textile et de la quantité de charge, ce qui permet d'assurer de 
meilleurs résultats et un lavage efficace. Après l’enclenchement d’un programme, 
le changement de position du sélecteur est signalé par un signal sonore, mais cela 
n’entraîne pas la modification des paramètres du programme défini préalablement.

3
Manette du programme

* dans les modèles donnés

18

2 La touche [Départ/Pause] démarre le programme de lavage et interrompt un 
programme démarré. 
•	 Appuyer afin de commencer le action de l’appareil.
•	 Appuyez pour arrêter, appuyez à nouveau pour continuer.

Touche Départ/Pause

•	 Pour allumer/éteindre l'appareil.
•	 Une fois la procédure terminée, appuyez sur le bouton marche / arrêt pour couper 
l'alimentation électrique.

1
Interrupteur Marche / Arrêt 

4 •	 Si les textiles sont très sales, vous pouvez sélectionner ce programme avant le 
lavage principal.
La fonction Prélavage prolonge le temps de lavage. Il permet d'effectuer un lavage 
supplémentaire avant le lavage principal. La fonction Prélavage  permet d'obtenir de 
très bons résultats sans trempage préalable du linge. Cette fonction est recommandée 
surtout pour les textiles avec des salissures importantes. Avant activer la fonction 
Prélavage, versez la lessive spéciale dans le compartiment indiqué par le symbole .

Touche Prélavage

5 •	 Le temps de temporisation fait référence à la période entre le début de la 
temporisation et sa fin.
•	 Pour annuler la fonction, appuyez sur le bouton d'alimentation.

Touche Fin différée

6 • Après avoir appuyé sur le touche « Marche/Arrêt » pour démarrer le lave-linge et 
sélectionné le programme, ce bouton permet de choisir le mode de lavage approprié 
pour le linge sale.

Touche Niveau de saleté



                  DESCRIPTION DU PANNEAU DE COMMANDE ET DE L'AFFICHEUR
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8 • Après avoir appuyé sur le bouton d'alimentation pour démarrer l'appareil et 
sélectionné le programme, ce bouton permet de définir le temps de rinçage, ce qui 
contribue à une meilleure performance de lavage.

Touche Rinçage

7 La touche « Température » vous permet de régler manuellement la température de 
lavage en fonction du type de tissu et du degré de salissure. Grâce à cette fonction, 
l'utilisateur peut personnaliser le cycle de lavage en fonction de ses besoins, 
indépendamment des paramètres du programme par défaut.

Touche de température

9 • Après avoir appuyé sur le bouton d'alimentation pour démarrer le lave-linge et 
sélectionné le programme, vous pouvez choisir différentes vitesses d'essorage.

Touche Essorage

10 Le bouton « Favori » permet de lancer rapidement un programme de lavage 
préalablement enregistré. Cette fonction permet à l'utilisateur d'enregistrer 
ses propres réglages (par exemple : température, durée, essorage, options 
supplémentaires) qu'il utilise le plus souvent.
Fonctionnalités : / Accès rapide / Possibilité de personnalisation / Commodité. 
1. Sélectionnez le programme de lavage ainsi que toutes les options supplémentaires 
(température, essorage, rinçage, etc.).
2. Appuyez sur le bouton « Favori » et maintenez-le enfoncé pendant quelques 
secondes (la durée peut varier selon le modèle).
3. Une fois les réglages enregistrés, une simple pression sur le bouton « Favori » 
lancera automatiquement le cycle mémorisé.

 

Touche Favori (Mon cycle)
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14 Un écran d’affichage grand et lisible assure un accès continu aux informations 
relatives à chaque programme de lavage.  L'écran affiche les réglages, la durée 
du lavage, le temps restant estimé avant la fin du lavage, les messages/erreurs 
concernant l'état de la machine à laver.

Écran d’affichage

11 Cette fonction empêche toute annulation ou modification du programme. 
Lorsque le verrouillage enfant est activé, seuls les touches Marche/Arrêt sont 
disponibles.

Touche de Contrôle parental - Child Lock

12 • Conçu pour un fonctionnement silencieux de la machine à laver la nuit ou lorsque 
le tarif énergétique est plus avantageux. Idéal pour les personnes qui souhaitent se 
laver la nuit sans déranger le sommeil des autres membres de la famille. Fonctionnali-
tés : Niveau sonore réduit / Vitesse d'essorage réduite / Essorage retardé / Économies 
d'énergie.

Touche de Mode nuit

13 • Le programme vapeur sert à rafraîchir les vêtements, à réduire les plis et à éliminer 
les bactéries et les allergènes. Idéal pour rafraîchir rapidement les vêtements qui ne 
nécessitent pas un cycle de lavage complet, ou comme fonction supplémentaire après 
le lavage.
• Programmes vapeurs Steam :
Coton / Couette / Vêtements pour enfants / Lavage intensif / Vêtements anti-aller-
giques / Laine / Nettoyage du tambour.

Touche Vapeur



                  PROGRAMMES SPECIAUX

CARACTÉRISTIQUE DE L’APPAREIL

Ce programme sert à rafraîchir les vêtements. Pour laver le linge qui se change 
fréquemment, qui n'est pas trop sale et qui est fin. Il réalise les trois étapes de 
lavage :
1). lavage principal          2). rinçage          3). essorage.

2
Express 15’ / Rapide 42’

1
Le programme « Eco 40-60 » sert à laver ensemble les tissus en coton qui peuvent 
être lavés à une température de 40 ° C ou 60 ° C dans le même cycle.

Eco 40-60 (programme de référence conforme à la norme EN 60456)

Le programme « Coton 20°C » permet de laver efficacement les vêtements en 
coton légèrement sales à basse température, ce qui permet d'économiser de 
l'énergie et de protéger les tissus. Parfait pour le lavage quotidien des vêtements 
ne nécessitant pas un nettoyage intensif.

3
20°C

Ce programme permet de rendre les vêtements de votre bébé plus propres, de les 
rincer plus efficacement et de protéger sa peau.

4
Bébé
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Pour éliminer les résidus après lavage et pour effectuer la stérilisation et la 
désinfection.
Ce programme est spécialement destiné au nettoyage du tambour et du tuyau 
dans le lave-linge. Lors du programme, l’eau est chauffée à la température de 
90°C pour désinfecter le lave-linge. Ne pas placer du linge dans le lave-linge quand 
ce programme est effectué. Si vous ajoutez de l’eau de javel à base de chlore, le 
nettoyage est plus efficace. Le programme peut être utilisé régulièrement, selon 
les besoins.

5
Nettoyage tambour

Le programme antiallergique a été conçu en pensant aux personnes ayant la peau 
sensible, aux personnes souffrant d'allergies et aux jeunes enfants. Idéal pour laver 
les vêtements, le linge de lit et les textiles nécessitant un rinçage complet des 
détergents et des allergènes.

6
Anti-allergie

Le programme intensif est conçu pour laver le coton et les tissus mélangés très 
sales, tels que les serviettes, le linge de lit, les vêtements de travail et les vêtements 
de sport. Parfait pour éliminer les taches tenaces.

7
Intensif



Choisissez les fonctions supplémentaires ou modifiez les paramètres de lavage – 
selon les besoins.
Pressez la touche Fin différé.
Choisissez Fin différé sur l’écran d’affichage  dans une étendue de 0 à 24 heures.
Pressez la touche Départ/Pause. La machine se met en mode d'attente. 
Le lavage est automatiquement terminé.

La fin du cycle de lavage est signalée par un signal sonore (s’il est activé). Le 
message END s’affichera sur l’écran, après 30 secondes, le lave-linge s’éteindra 
automatiquement, l’écran d’affichage s’éteindra également, la porte se déverrouillera 
et le lave-linge passera en mode éteint).
Fermez le robinet d'eau.
Débranchez le lave-linge.
Ouvrez la porte et retirez le linge.

Pour modifier les réglages en cours pendant le lavage, appuyez d'abord sur la touche 
« Départ / Pause » pour interrompre le lavage, puis appuyez sur la touche pour le 
réinitialiser.

3

4

Fin du programme

Annulation et modification du programme

Fermez la porte.
Réglez le sélecteur sur le programme choisi (voir le Tableau des programmes).

2
Fin différé
Pour régler la fonction du fin différé :

Après avoir sélectionné le fin différé, l'écran affichera le temps restant avant la fin du pro-
gramme de lavage.

                  UTILISATION

Tournez le sélecteur dans le sens des aiguilles d’une montre ou dans le sens inverse.
Adaptez le programme à vos besoins – vous pouvez modifier la température, la 
vitesse d’essorage ou activer les fonctions supplémentaires.
Pressez la touche Départ/Pause.

1
Choix du programme
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SOLUTIONS AUX 
PROBLÈMES 

D’EXPLOITATION
Problème Cause / Solution

Le lave-linge ne fonctionne pas Ouvrez le robinet d’eau,
- nettoyez le filtre sur le tuyau d’arrivée,
- fermez la porte du lave-linge
- pressez la touche Départ/Pause.

Fuites d’eau - Raccordez correctement le tuyau d'arrivée et d’évacuation d'eau.

Le lave-linge n'a pas essoré le linge - Chargez des pièces de linge dans le tambour pour une meilleure 
répartition du linge, nettoyez le filtre de la pompe

Odeur désagréable dans le tambour - Mettez en marche le programme d’auto-nettoyage du tambour du 
lave-linge.

Pas d'eau dans le tambour - Ouvrez le robinet d’eau d’alimentation.

L'eau stagne dans le compartiment à 
adoucissant

- pressez l’élément en plastique (« le petit champignon ») se trou-
vant dans le compartiment du milieu du réservoir pour détergents.
- Nettoyer le compartiment à détergent

Le linge mal rincé - Veillez au bon dosage de la lessive en fonction du degré de salis-
sure et de la dureté de l’eau (voir les consignes sur l’emballage de 
lessive). 
   
- Nettoyer le compartiment à détergent

Le lave-linge n'aspire pas de l'eau - Ouvrez le robinet d’eau,
- vérifiez les réglages du programme,
- vérifiez la pression de l’eau,
- raccordez de nouveau le tuyau d'arrivée d'eau,
- fermez la porte du lave-linge,
- vérifiez si le tuyau d'arrivée d'eau n'est pas plié ou bouché. 
   
- nettoyer  la vanne d’arrivée d’eau

Arrivée et vidange d’eau simultané Vérifiez si l’extrémité du tuyau de vidange se trouve au-dessus 
du niveau d’eau dans le lave-linge – le tuyau doit se trouver à une 
hauteur de 0,6 à max. 1 m.

Vidange incorrecte - Vérifiez le filtre de la pompe,
- vérifiez le tuyau de vidange,
- vérifiez l’emplacement du tuyau de vidange, il doit se trouver à une 
hauteur de 0,6 à max. 1 m au-dessus du sol.
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Problème Cause / Solution

Vibrations du lave-linge - Vérifiez si les sécurités de transport ont été enlevés,
- mettez le lave-linge à niveau,
- bloquez les pieds du lave-linge en vissant les écrous.

Formation excessive de mousse dans la 
boites à produits

- Mettez moins de détergent,
- vérifiez la dureté de l’eau et la quantité de détergent utilisée,
- utilisez le détergent conformément aux informations fournies par 
le fabricant du détergent pour la quantité d’eau donnée.

Interruption du fonctionnement du lave-
linge avant la fin du programme

-  Vérifiez l'alimentation électrique, l’arrivée et la vidange de l’eau.

Bruits de pompe inhabituels après la 
vidange

- Aucune raison de s’inquiéter. L'eau a été vidangée du tambour, 
mais il reste encore de l'eau dans la pompe et dans le tuyau de 
vidange. 
   Ce n'est pas un défaut. Les bruits d'aspiration en début en fin de 
vidange sont normaux.

Arrêts courts pendant le déroulement du 
programme

-  L'aspiration automatique de l'eau
-  pause causée par l'évacuation de la mousse superflue
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                  AFFICHAGE DES MESSAGES D'ERREUR

Symboles Raison Explication

Le lave-linge ne se 
met pas en marche.

Vérifiez si le bouton d'alimentation ou le 
bouton départ /pause est enfoncé.
La prise est-elle débranchée ?
Y a-t-il eu une panne de courant ?

Appuyez sur la touche d’alimentation ou 
sur le bouton de départ / pause. Brancher 
la fiche à la prise.
S'il vous plaît, attendez.
Ouvrir le dispositif anti-fuite.

UE Vérifier si les fixations ont été retirées 
(vis de transport)?
L'appareil est-il positionné de manière 
stable ?
• Il y a trop peu de vêtements ou les 
vêtements sont trop légers ?
• Les écrous de blocage sous les pieds 
sont-ils correctement serrés ?

Retirez les vis de transport.
Placez l'appareil sur une surface stable.
Ajoutez plus de vêtements.
Serrez les écrous de blocage.

IE Vérifier ou fermer la vanne ?
L'alimentation en eau est-elle coupée ou 
la pression de l'eau est-elle trop faible ?
Les tuyaux d'eau sont-ils gelés ?
Les filtres sont-ils bloqués ?

Ouvrir la vanne.
S'il vous plaît, attendez.
Utilisez de l'eau chaude pour dégeler les 
tuyaux.
Retirez les filtres et nettoyez-les.

OE • Les tuyaux d'évacuation d’eau sont-ils 
placés trop haut ?
Les tuyaux d'évacuation sont-ils gelés ?
Les tuyaux d'évacuation sont-ils 
bouchés ?
Le draine dans le sol est-il bouché ?

Veuillez dissimuler les tuyaux d'évacuation.
Utilisez de l'eau chaude pour dégeler les 
tuyaux. Retirez les objets étrangers et net-
toyez les tuyaux.
Nettoyez le siphon dans le sol.

DE •  Veillez à ne pas démarrer la machine 
à laver sans avoir correctement fermé 
la porte.

S’assurer que la porte de l’appareil est cor-
rectement fermée.

EE Retirer la fiche de la prise et contactez le LE SERVICE APRES-VENTE.

FE • En raison du dysfonctionnement de 
la vanne d'alimentation en eau et du 
capteur de niveau d'eau

Fermez le robinet d'eau, retirez la fiche de 
la pris et appelez le service de dépannage.

LE ou CE Retirer la fiche de la prise et contactez le LE SERVICE APRES-VENTE.

Trop de mousse A-t-on ajouté plus de détergent que 
recommandé ?
Avez-vous utilisé une lessive peu mous-
sante spécialement conçue pour les 
machines à laver à chargement frontal ?

Ajouter la quantité appropriée de déter-
gent.
Utilisez le type de détergent approprié.

Autres Essayez de redémarrer la machine et con-
tactez LE SERVICE APRES-VENTE.
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SOLUTIONS AUX PROBLÈMES D’EXPLOITATION

                  NETTOYAGE ET ENTRETIEN
N'utilisez pas de détergents contenant des solvants, de produits abrasifs pour nettoyer la 
carrosserie et les pièces en plastique  (p.ex. poudres ou lait nettoyant). Nettoyez uniquement 
avec un détergent doux en liquide et un chiffon doux. N’utilisez pas d'éponges.

Le filtre de la pompe doit être nettoyé tous les 20 lavages environ. Nettoyez la tube 
d'aspiration particulièrement soigneusement pour éviter les problèmes de vidange !

1
Nettoyage du filtre d'arrivée d'eau

1). ouvrez le couvercle du filtre en utilisant votre main ou un tournevis plat.
2). dévissez le filtre en le tournant vers la gauche.
Videz l'eau résiduelle dans un récipient plat.
3). retirez les corps étrangers de l'appareil.
4). vissez le filtre et refermez le capot inférieur.
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Remontez le filtre en sens inverse.

Nettoyez-la au moins une fois par mois.

1). fermer le robinet et retirer le tuyau 
d'arrivée d'eau. 
2). nettoyer le filtre à l'aide d'une petite 
brosse,
3). dévissez le tuyau d'arrivée d'eau, saisissez 
la tige de la crépine du filtre avec une pince,
4). retirez et nettoyez le filtre, de préférence 
à l’aide d’un pinceau.

2

3

Nettoyage du robinet d'eau

Nettoyage de la boite pour détergents

1). appuyez sur le verrou et retirez la boite pour détergents. 
2). nettoyez la boite pour détergents et le couvercle à l'eau.
3). nettoyez l'alvéole à l'aide d'une brosse douce.
4). rentrez la boite pour les détergents. 
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                  LESSIVES ET ASSOUPLISSANTS
 

CONSEILS PRATIQUES DE 
LAVAGE

1

2

Lessives

Adoucissants

Versez la lessive dans le compartiment avec le 
symbole

Versez la lessive pour le prélavage dans le comparti-
ment avec le symbole

Versez l'adoucissant dans le compartiment du milieu avec le symbole 

Respectez la hauteur de remplissage maximale indiquée sur le compartiment. Le 
produit sera prélevé lors du dernier rinçage.

Il est conseillé d'utiliser des lessives en poudre ou  liquides pour le lavage à des températures 
recommandées par le fabricant du produit indiquées sur l'emballage.

Il est conseillé d’utiliser de la lessive en poudre pour le linge blanc. Les détergents liquides ne 
contiennent pas de javel. Les vêtements blancs ne doivent pas être rincés avec des liquides 
de rinçage, car cela peut entraîner leur jaunissement.

                  PREMIER LAVAGE 

                  SALISSURES
 

                  COMMENT ÉCONOMISER
 

28



                  PREMIER LAVAGE 

                  SALISSURES
 

                  COMMENT ÉCONOMISER
 

1

3

Taches tenaces

Salissures légères

avant de laver le linge, utilisez un détachant, conformément aux consignes 
d’utilisation.

Voir « Économie ».

Avant le premier lavage, il faut lancer un programme de lavage à haute température sans charge 
en procédant de la façon suivante :

1). branchez le lave-linge à l’alimentation,
2). ouvrez le robinet d’eau,
3). Réglez le sélecteur sur le lavage à température élevée, ajoutez le détergent et appuyez sur la 
touche Départ/Pause.

2
Salissures importantes

pour obtenir un meilleur résultat, lavez une plus petite quantité de linge en une fois, 

versez plus de lessive,

après le lavage de vêtements très sales (p.ex. les vêtements de travail) ou de vête-
ments qui perdent des fibres, rincez le lave-linge. Pour ce faire, enclenchez un pro-
gramme de lavage à 60°C, sans charge, p.ex. Coton ou Synthétiques.

Réduction de la consommation d'eau et d'énergie

En cas de linge peu sale, sélectionnez le programme de lavage adapté pour les petites quantités de 
linge p.ex. court Express 15’. 

De plus, le lave-linge détecte dans la plupart des programmes la quantité de la charge.
Dans le programme Coton, en cas d’une petite charge, le lave-linge réduira la consommation de l’eau 
et de l’électricité et raccourcira la durée de lavage.

Les programmes les plus efficaces en ce qui concerne la consommation d’énergie et d’eau sont gé-
néralement les programmes à basse température et plus longs.

Le chargement du lave-linge destiné à l’usage ménager, conformément à la pleine capacité indiquée 
par le fabricant pour les programmes indiqués, permet d’économiser de l’énergie et de l’eau.
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                  DURETÉ DE L’EAU 

                  PANNE DE COURANT (MÉMOIRE DU PROGRAMME)

                  CHARGE

                  CONTRÔLE DE LA RÉPARTITION DU LINGE DANS LE TAMBOUR

L’eau dure entraîne la formation de tartre. Interrogez la Compagnie Distributrice d'eau sur la du-
reté de l'eau. Nous conseillons l’utilisation d’adoucissant d’eau pour chaque lavage.

En cas de panne de courant, le programme de lavage lancé n'est pas annulé. Le programme activé 
est sauvegardé dans la mémoire de l’appareil et sera de nouveau activé, une fois le curant revenu. 
N'ouvrez pas la porte en cas de panne de courant.

Le driver électronique du lave-linge est équipé d’un système de commande de l’équilibre. 
Avant l’essorage, la répartition du linge dans le tambour est vérifiée. Si le linge n’est pas bien ré-
parti, le système essaie de modifier la répartition du linge dans le lave-linge. Parfois, ces tentatives 
ne suffisent pas pour répartir correctement le linge. Les difficultés peuvent être causées p.ex. par 
des peignoirs éponge et les autres vêtements et linge entortillés en formant une boule.

Le système peut réagir de deux manières :

1). accepter la répartition inégale des vêtements et réduire la vitesse d'essorage, 
2).  ne pas permettre l’essorage.

Dans les deux cas, après le lavage, ouvrez la porte et répartissez le ligne à la main, fermez la porte 
et sélectionnez n'importe quel programme.

La capacité maximale de charge du tambour est de 12 kg.

Ne surchargez pas le lave-linge. Une surcharge peut abîmer le linge. En cas de surcharge, 
l’écran affiche le message OVL – retirez la quantité de linge excessive et mettez le lave-linge 
de nouveau en marche. La charge maximale, selon les programmes, est indiquée dans le tab-
leau des programmes.

Les capacités de charge de linge sont les suivantes :

1). Coton, Sport, Baby Pro – au maximum la moitié du tambour (ne chargez pas les vêtements de 
force dans le tambour, car cela nuirait à la qualité du lavage),
2). tissus synthétiques – ½ du tambour au maximum,
3). laine, lavage à la main – ⅓ du tambour au maximum.

                  VERROUILLAGE DE LA PORTE

                  DOSAGE DE LA LESSIVE

                  TISSUS DÉLICATS
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                  VERROUILLAGE DE LA PORTE

                  DOSAGE DE LA LESSIVE

                  TISSUS DÉLICATS

Le lave-linge est équipé d'un système de verrouillage qui empêche que la porte soit ouverte pen-
dant le déroulement du programme. Après la fin du programme, le lave-linge déverrouille la porte 
automatiquement.

Si dans le tambour il y a de l’eau ou la température est trop haute, la porte ne peut pas être 
ouverte. L’ouverture de la porte est également impossible lors du déroulement de certianes 
étapes de lavage.

1

1

2

2

Choix du programme

Dosage de lessive insuffisant

Charge

Surdosage de lessive

Choisissez le programme de lavage adapté : Synthétiques, Laine, Lavage à la main.

Le linge devient gris 
Formation de petites boules de graisse sur le linge, dépôt de calcaire

le linge mousse beaucoup,
résultat de nettoyage, de rinçage  imparfait.

Évitez de surcharger le lave-linge, en cas de lavage de linge délicat, la chargé maxi-
male est de 2,5 kg, voir « Charge » 
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Retrouvez plus d’informations sur le produit dans la base de données 
européenne EPREL à l’adresse https://eprel.ec.europa.eu. Vous pouvez 
obtenir les informations en scannant le code QR de l’étiquette énergé-
tique ou un saisissant le modèle du produit de l’étiquette énergétique 
dans le moteur de recherche EPREL https://eprel.ec.europa.eu/

GARANTIE, SERVICE 
APRÈS-VENTE
Garantie
Service de garantie selon la carte de garantie. Le fabricant n'est respon-
sable d'aucun dommage provoqué par une utilisation inappropriée du 
produit.

Service
•	 Le fabricant suggère de faire réaliser toute réparation et tout réglage 

par le Service Interventions ou un centre agréé du fabricant. Pour des 
raisons de sécurité, il est interdit de réparer vous-même l’appareil. 

•	 Les réparations réalisées par des personnes sans les compétences 
exigées peuvent constituer un grave danger pour les utilisateurs de 
l’appareil.

•	 La période minimale où les pièces de rechange indispensables à la ré-
paration de l’appareil sont accessibles est de 7 à 10 ans, selon le type 
et la destination de la pièce de rechange. Cette période est conforme 
au règlement (UE) 2019/2023 de la Commission.

•	 La liste des pièces de rechange et la procédure de commande sont 
disponibles sur les sites web du fabricant, de l’importateur ou du re-
présentant agréé.

•	 La période minimale de la garantie sur l’appareil, offerte par le fabri-
cant, l’importateur ou le distributeur agréé est indiquée sur la carte 
de garantie.

•	 L’appareil perd sa garantie suite à des transformations, des adapta-
tions, la rupture des scellés ou de tout autre dispositif de sécurité ou 
de leurs éléments ainsi que suite à toute intervention qui n’est pas 
conforme aux consignes du mode d’emploi.

Demande de réparation et soutien en cas de défaillance
Si l’appareil nécessite une réparation, contactez le service. Les coor-
données du service et le numéro de contact sont indiqués sur la carte 
de garantie. Avant tout contact, veuillez préparer le numéro de série de 
l’appareil que vous pouvez trouver sur la plaque signalétique. Pour faci-
liter les choses, veuillez le recopier ci-dessous :
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www.fagorelectrodomestico.com 


